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v'Visam organizacijam, kuras isteno mobilitates

v'Standarti pastav, lai nodrosinatu visiem dalibniekiem
labu mobilitates pieredzi un macisanas rezultatus, ka
ari nodrosinatu, ka visas organizacijas, kuras sanem
programmas finanséjumu, veicina tas mérku
sasniegsanu

v'Pieejami https://erasmus-
plus.ec.europa.eu/document/erasmus-quality-

rasmus kvalitates standarti

Eurapean

Erasmus Quality Standards
for mobility projects in the fields of
adult education, vocational education
and training, and school education

_ In the cose of conflicting meanings between language versions,
A the English version prevails.

Version 1 (2020): 28-05-2020
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https://erasmus-plus.ec.europa.eu/document/erasmus-quality-standards-mobility-projects-vet-adults-schools

EQS Laba mobilitasu parvaldiba

= Core tasks - keeping ownership of the activities: the beneficiary organisations must
keep ownership of core implementation tasks and may not outsource these tasks to other
organisations.

The core tasks include financial management of the programme funds, contact with the
National Agency, reporting on implemented activities, as well as all decisions that directly
affect the content, quality and results of the implemented activities (such as the choice of
activity type, duration, and the hosting organisation, definition and evaluation of learning
outcomes, etc.)

= Supporting organisations, transparency and responsibility: in practical aspects of
project implementation, the beneficiary organisations may receive advice, assistance or
services from other organisations, as long as the beneficiary organisations keep control of the
content, quality and results of the implemented activities, as described under ‘core tasks’.

If beneficiary organisations use programme funds to pay other organisations for specific
implementation tasks, then the obligations of such organisations must be formally defined to
ensure compliance with the Erasmus quality standards and protection of the Union funds. The
following elements must be included in the formal agreement between the beneficiary and the
service provider: tasks to be carried out , quality control mechanisms, consequences in case
of poor or failed delivery, and flexibility mechanisms in case of cancellation or rescheduling of
agreed services that guarantee fair and balanced sharing of risk in case of unforeseen events.

Documentation defining these obligations must be available for review by the National Agency.

Organisations that assist the beneficiary with specific implementation tasks (on paid or

/P

Erasmus kvalitates standarti pieauguso
izglitibas, profesionalas izglitibas un
acibu un skolu (visparéjas) izglitibas
joma
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EQS Laba mobilitasu parvaldiba

= Contributions paid by participants: as a form of co-funding, the beneficiary
organisation may ask participants in mobility activities for contributions to pay for goods
and services necessary for the implementation of those activities. The size of the
participants’ contributions must remain proportional to the grant awarded for the
implementation of the activity, must be clearly justified, collected on a non-profit basis,
and may not create unfair barriers to participation (especially concerning participants
with fewer opportunities). Additional fees or other participant contributions cannot be
collected by supporting organisations or other service providers chosen by the
beneficiary organisation.

» Integrating results of mobility activities in the organisation: beneficiary
organisations must integrate the results of the implemented mobility activities (e.qg.
knowledge gained by staff in professional development) in their regular work, in order to
benefit the organisation as a whole, its staff, and learners.

= Developing capacity: beneficiary organisations should use the programme funds
(and organisational support in particular) in a way that gradually increases their capacity
to work internationally on a sustainable, long-term basis. In a mobility consortium, all
organisations should benefit in this way.

= Regular updates: beneficiary organisations must regularly encode the information
about planned and completed mobility activities in the tools provided for this purpose by
the European Commission.

Erasmus kvalitates standarti pieauguso
izglitibas, profesionalas izglitibas un
acibu un skolu (visparejas) izglitibas
joma
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EQS Kvalitates un atbalsta
nodrosinasana dalibniekiem

= Practical arrangements: the beneficiary organisations must ensure the quality of practical and logistic arrangements (travel, accommodation, visa
applications, social security, etc.). If these tasks are delegated to the participant or a service provider, the benefiCiary organisation will remain ultimately
responsible for verifying their provision and quality.

= Health, safety and respect of a?_plicable regulation: all activities must be organised with a high standard of safety and protection for involved
partlclpanfs and must respect all applicable regulation (for example regarding parental consent, minimum age of participants, etc.). The beneficiary
orgalrn?_atlons must ensure that their participants have appropriate inslrance coverage, as defined by the general rules of the Programme and the applicable
regulation.

= Selection of participants: participants must be selected through a transparent, fair and inclusive selection procedure.

= Preparation: participants must receive appropriate preparation in terms of practical, professional and cultural aspects of their stay in the host country. The
preparat ion should be organised in collaboration with the hosting organisation (and the hosting families, where relevant).

= Monitoring and mentoring: where relevant based on the format of the activity, the sending and hostin orﬁanisatio_ns must identify a mentor or a similar
key person who will be following the participant during their stay at the hosting organisation and who will help them achieve the desired learning outcomes.
Particular attention should be given to the introduction and integration of the participants at the hosting organisation, and to the monitoring of the learning
process.

= Support during the activity: participants must be able to request and receive support from their hosting and sending organisations at any time durin%_ .
their mobility. Contact persons in both organisations, means of contact, and protocols in case of exceptional circumstances must be defined before the mobility
takes place. All participants must be informed about these arrangements.

= Linguistic support: the beneficiary organisation must _ensure appropriate language training, adapted to the p
n

participants. Where appropriate, the beneficiary organisation should make maximum use of thé spec if ic tools a
purpose.

ersonal and occupational needs of the .
d funding provided by the Programme for this

= Definition of learning outcomes: the expected learning outcomes of the mobility period must be agreed for each P_arti_cipant or group of_Participants. The
learning outcomes must be agreed between the sending and hosting organisations, as well as the participant (in case of individual activities). The form of the
agreement will depend on the type of the activity.

= Evaluation of learning outcomes: learning outcomes and other benefits for the participants should be systematically evaluated. Results of the evaluation

Erasmus+



Istenosanas parraudziba

Erasmus+ finanséjuma sanémeéjam (organizacijai) pastavigi japdrrauga
un jaizverte progress gan katras mobilitates, gan visa projekta ietvaros un atbilstosi
jarikojas, 1pasi, ja projekta ir daudz mobilitasu vai ir izmainas. Parraudziba ir
nepartraukts process, novéertéjot progresu salidzinajuma ar noteiktajiem meérkiem,
atskiribas starp sakotnéjo planu un faktiski sasniegto.

Projekta kontaktpersonas pienakumi saistiba ar valsts agentiiru:

- sazina ar agenturu;

- nepiecieSamo zinojumu (atskaiSu) iesniegsSana;

- ar mobilitates aktivitatém un to dalibniekiem saistitas informacijas un datu ievade

. -\ [ A4 — — —
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KA1l projektu istenosana

® «a1

Organizacija raksta pati savu
pieteikumu (meérki un témas)

Sanem finanséjumu (1 sanémeéjs)

UznemosSo organizaciju atrasana (1
vai daudz) un kopigu aktivitasu 4

- v . o [ Receiving
planosana (1 vai daudz) S

Mobilitasu 1stenosana (1 vai daudz)

Erasmus+




Mobilitates dokumenti

v'Dotacijas ligums (t.s. individualais ligums) starp dalibnieku un nosttoso organizaciju. Paraugi ar
minimalajam prasibam.

Ja mobilitati 1steno nosGtosas iestades vaditajs/paraksttiesiga persona, tad ligums japaraksta, ievérojot visus pasakumus interesu konflikta

novérsanai. Visus ligumus nepilngadigiem dalibniekiem paraksta art likumiskais parstavis.

v'Erasmus macibu ligums (t.s. trispuséjais ligums) starp dalibnieku, nosito$o un uznemoso
organizaciju. Atskirigi paraugi skolénu grupu un uzaicinato ekspertu mobilitatém. Nepieméro
sagatavosSanas vizisu dalitbniekiem un pavadoSajam personam.

v'Erasmus macibu liguma papildinajums starp dalibnieku, nositoSo un uznemoso organizaciju
péc mobilitates. Nepieméro sagatavosanas vizisu dalibniekiem un pavado$ajam personam.

\/Euro.p.ags Mobility apliecinajums - paraksta dalibnieks, nosutosa un uznemosa organizacija péc
mobilitates. Nepieméro grupu mobilitatém, uzaicinatajiem ekspertiem, sagatavo$anas vizisu dalibniekiem un
pavadosSajam personam.

v'Dalibnieka atskaite —obligata tieSsaistes aptauja péc mobilitates. Skolénu grupu mobilitate

aizpilda galvené pavadoéé persona. Nepieméro uzaicinatajiem ekspertiem, sagatavosanas vizisu dalibniekiem un
pavadoSajam personam.

v'Apliecinajums par dalibu obligats tikai sagatavosanas viziSu dalibniekiem kopa ar darba kartibu;
ieteicams pavadoSajam personam.


https://erasmusplus.lv/skolu-mobilitates-projektu-veidi-un-sagatavosana?tab=collapse-425

Ligumu ar dalibnieku paraugi

GiNA-IIL8- Dalibnicka dotaciias igums—individuala mohilitste-2021. gads

I“EW” personu mobilitites doticijas liguma paraugs

[S:mdneu ieméroj individugliem izglitojamajiem un mnbi]iﬁﬁu iﬂﬂslml:s'

un ET jomas. D is teksts ir nora iifs
Egmzvmches:mmmsandzn,nmmsumﬁkhdzdukmemxumzpﬂdﬂ: Zila krds3 jezimBtais
tdc:l:)ehm]uluh]ar ieci; par katru Veidnes saturs nosaka minimalas prasibas, un
tapac to nevajadz&tu dzést. Tomar vajadzib dijuma NA var pievis papildu noteilumus |

Toma: [Skolas izglitiba/Profesionéla izglitiba ua pieauguio izglitiba]

“Eragmns+” mobilitate ID numurs: [jalis piesjama]

turpmalk saukta par "organiziciju", ko §3 liguma parakstifanai parstav [Vrds ua uzvards(-i) ua funkeija) no
vienas puses, un

Dziméanas datums:

Adrese: [Pilna oficiala adrese]

Talrunis:

E-pasts

[Visiem iem, kas sanem idln atbalstu no Erasmns+. jaieklauj 35di punkti, iznemot tos, kuriem

pieméro 3.2. punkta 2. variantu].

Bankas konts, kurd jaiemaks3 finansidlais atbalsts:
Barkas konta turgtajs:

Bankas nosaukums:

Kliringa/BIC/SWIFT numurs:

Konta TBAN numurs:

no otras puses, turpmak saukts par “dalibnieku”,

ir piekritusi talak min&tajiem TpaZaji Tjumiem un pielikumiem, kas ir T lizuma ("dotaciju ligums™)
neatnemama sastavdala:

1 pielikums: Erasmps+ macibu lizums
11 pielitums: Visparigie nosacTjumi

Ipagajos Tj izklastitie

[81 dotumenta T pielikumam nav obligati ja:
aktiem var pienemt sken&tas parakstu kopijas un elektroniskos parakstus.]

Erasrnus+ leaming agresment - [Actvity type]
Mability 1D: [Mability 1D assigned in the Eresmiss-+ reporting and management ncl, If availsble]
Praject code: [In standard format: YYYY-R-NAGG-KADDD- FFF-00000000D]

J1 This page is not part of the template. Please remove it before signing the agreement_tt

What is this template?

This is a recommended template for leaming agreements under Erasmus+ Key Action 1. The
template is applicable for individual leamer and staff mobility in the fislds of school education,
wocstionsl education and training, and adult education.

What is a learning agreement?

A Iaammg Bgreement serves to define expected outcomes of a leaming rncb\llly. the way to
ieve them, and the tasks and responsibilities of the participant, the sendi dg and
hosting graaOisstRg. It is an important document to ensure quality and to build transparency and
trust between the three parties involved in a mability activity.
The learning agreement forms a part of a package of documents that each participant may expect
o receive as preparation and follow-up of their learning mobility. While exceptions are possible
dependmg on the type of activity and the context, this package will typically include:
Grant agreement between the sending gu@atisatiag. and the particpant defining the finandal
support to the partidipant and the legal framework for the mability
- Learning agreement defining the conditions of implementation for the mobility activity and
the expeu:ed learning cutcomes

- agreement complement issued after the activity and mnﬁn-nmg that the a:tmtv
has mloen place as planned This template is ed to meet the minimum requirements for
supporting documentation defined in your pro]ec\:‘g‘Gvan: Agreement. The Leaming agreement
complement is not required if other issued documentation satisfies the same requirements,

-  EseRess Mobility is a gandacdisesd document designed to capture the leaming outcomes
achieved during a mob\llr.y period. The format is recommended by the European
Commission for use in Erasmus®. In csse the specfic activity format o other limitations
require it, Eumpgas, Mobility can be complemented or replaced by other decuments, including
national recognition instruments.

- Participant report - an obligstory online questionnaire sent after the mobility to collect
mFurmaunn about the participant’s results and satisfaction.

1s it obli y to have a | ing 7

(Creating a leaming agreement with each participant in individual mobility is an obligation defined in
the Erasmus quality standards. The only exceptions concem activities where such an agreement is
not relevant or possible: preparatory wvisits, nvited experts, and participation in VET skills
‘competitions. For activity type "Courses and training’ the |eaming agreement is optional and should
never be used to duplicate exasting documentation provided by the course provider for similar
purpeses.

However, it is not nh\iganory to use this specific template for your learning agreements. This
template is recommended by the European Commission as it contains the minimum elements
required to ensure good quality implementation. However, you may choose to modify the template
or to use a different one if you consider that it will help \rrprwe the quality of your activities.

How to use this template?

To use the temglate, comglete the needed content in each artidle. Throughout the template, you
will find concrete instructions and advice in [square brackets and grey shading]. The grey-shaded
text and this initial page should be removed before figalisiug the document.

When completing the document please keep the information dear and simple enough to be
understoed by all parties (especially if leamers are involved). Because the agreement is likely to be
written in a language that is not the main working language of all partipants, we recom
using short and direct sentences or bullet points.

Erasrnus+ leaming agresment - [Achvity type]
Mobility 10: [Mability 1D assigner in the Erasmius-+ reporting and mansgement tnol, If available]
Project code: In standard format: YYYY-R-NAGG-KADDD-FFF-000000000]

Erasmus+ learning agreement

1. Purpose of the learning agreement

This learning agreement defines the conditions and expected outcomes of & learning
mabilicy jsgsl, within the fi l of the Parties in this
agreement shall abide by the pragrammss rules and quality standards.

2. Information about the learning mobility

Fiald [d!u_nse one! School ednfcal:iun 'OR Vocational education and
training OR Adult education]

Activity cype: [Use the classification from the Erasmus+ Programme Guide]

Mode: [Choose one: Physical OR Blended OR Virtual]

Start date: [DD/MMAYYY]

End date: [DD/MMAYYY]

3. Parties to the learning agreement

The learning agreemen: is concluded bEleen dm participant in the learning mobility, the
sending and the hosting

3.1. Participant in the learning mobility

Full name:

Address: [Full address, including country, gy and post code]
Email:

Phone number{s):

[Please remove the 'Participant’s legal guardian’ table if not applicable]

Participant’s legal
quardizn full name:

Address: [Full address, including country, city and post code]
Email:

Phone number{s):

3.2. Sending organisation

[Braanisation name: [[Full legsl name of the sending organisation]
|Address: | (Full address; including country, ity and post code]




Europass Mobilitates apliecinajums

Akademiskas informacijas centrs

Nacionalais Europass centrs https://europass.lv/mobilitate/europass- Bl euopess Europass Mobiltate
mobilitate/ T :
Iss Europass Mobilitates izveidosanas procediiras apraksts o R e

1. Nosutosa organizacija nosuta rakstisku pieprasijumu savas valsts Nacionalajam Europass “ e

centram (NEC)%skat. www.europass.lv sadalas Mobilitate apakSsadala Pieprasijums) Eepledieg it . .
2. NEC uz Pieprasijuma noradito e-pastu nosuta Europass Mobilitates veidlapu (un talakas Scian e o
instrukcijas) Nosiltosais parneris

3. Nosutosa organizacija daléji aizpilda veidlapu un pa e-pastu nosuta Uznemosajam partnerim
(vai art dalibnieks to elektroniska forma nem lidzi)

@ NOSAUKUMS UN ADRESE *
Alzstit ar teksty
Aizstat ar tekstu
Alzstit ar tekstu
Aizstit ar tekstu

10 ZIMOGS UNVAI PARAKSTS

4. Uznemosais partneris to papildina, izdruka un paraksta N " i

5. Dalibnieks atgriezas Latvija ar parakstitu Europass Mobilitates apliecinajumu Ug{; e

6. Nosutosa organizacija to paraksta un pieprasa numuru un datumu NEC (rakstot uz e-pastu vai Pp—— P——
zvanot) %ggg

7. NEC pieskir Europass Mobilitates numuru un datumu e e i

19 IENEMAMAIS AMATS 2 E-PASTS
Aizstat ar tekstu Aizstit ar tekstu

- V - o = es . -

N O 0 oanizacija num n datumu iekope veidlapa

* Ales, kas atzimétas ar zvagenit, ir obligit azpildimas
Europass MODEES Jplecindurs IT SLanGartizSs ENp3s dokments, Kura Jerakst ASPOQUiD 1D PREmiU UN 1aTans val SK30STISED S35TIeqUIT SR5U LN FEaMAE
) TASEZ i

O PErLONa JECRES vecUm3, e N0 LI Romas (INena un snemamd amaa. ¥ pguvil Ao23 aka peariod 023 Bropas et (ESEE
Lraait i mib ke !

Erasmus+


http://www.aic.lv/
https://europass.lv/mobilitate/europass-mobilitate/
https://europass.lv/wp-content/uploads/2021/04/europass_mobility_instructions_LATVIAN.pdf
https://www.youtube.com/watch?v=JZwya-6kQCM

Kombinetas mobilitates

. .
) Twinni ng Benefits Get started Community Newsroom Get inspired eTwinning Plus Q

Visas fiziskas mobilitates

iespéjams kombinét ar eTwinning is the community
. - = - = for schools in Europe.

virtualam darbitbam —

blended mobilities. S

school in one of the European countries involved,

>

Madeira

French Guiana

< Martinique

O 13km 0160k

=
to communicate, collaborate, develop projects, Guadeloupe Réunion

share and, in short, feel and be part of the most

ol
3

exciting learning community in Europe. eTwinning

is co-funded by the Erasmus+, the European Canary Islands

programme for Education, Training, Youth and
Sport.

d

996.088 226.619 130.773

TEACHERS SCHOOLS PROJECTS

Join the eTwinning Community




Projekta ilgums

Projekta ilgums
6-18 ménesi

Projekta sakums

01.09.2021. -
31.12.2020.
(atbilstosi l[igumam)

(atbilstosi [igumam)

»Visam projekta aktivitatém janoslédzas lidz liguma 1.2.2. punkta
noraditajam projekta beigu datumam.

»lespéjams projekta TIstenoSanas termina pagarinajums, kopé€jam
orojekta 1stenosanas periodam neparsniedzot 18 ménesus.

Erasmus+



Istermina projektu istenosana

v'Saskana ar dotacijas ligumu provizoriska budzZeta ietvaros, sasniedzot projekta
pieteikuma planoto.

Attieciba uz Il pielikuma noteikto provizorisko budzetu un Il pielikuma noraditajam attiecinamajam izmaksam un finansu noteikumiem dotacija

tiek pieskirta ka tadu darbibas attiecinamo izmaksu atlidzinasana, kuras ir: faktiski radusas un deklarétas, pamatojoties uz vienibas izmaksam.

v'Finanséjuma sanéméjs var mainit budzeta pieskirumu, iznemot gadijumus, kad
nepiecieSami liguma grozijumi saskana ar dotaciju noliguma Tpaso nosacijumu
1.17. punktu. Sanémejam ir atlauts, nepieprasot Liguma grozijumus, parvietot finanséjumu starp
dazadam budZeta kategorijam, ka rezultata mainisies provizoriskais budZets un saistitie pasakumi, kas

aprakstiti Il pielikuma, ar nosacijumu, ka projektu isteno saskana ar apstiprinato projekta pieteikumu un
Il pielikuma aprakstitajiem visparéjiem meéerkiem, un ir ievéroti .17.punkta ipasie noteikumi.

Erasmus+




Budzeta pardale starp kategorijam

* Organizatoriskais atbalsts: sanémeéjam ir atlauts lidz pat 100 % no jebkura budzeta kategorija pieskirta finanséjuma parvietot uz
jebkuru budZeta kategoriju (ieveérojot visus citus Saja Liguma punkta noteiktos ierobezojumus). Sanémeéjam nav atlauts parvietot
papildu finanseéjumu uz So budzeta kategoriju, nepieprasot grozijumus.

* Atbalsts celosanas izdevumu seg3anai, individualais un lingvistiskais atbalsts: sanéméjam ir at|auts [idz pat 50 % no katra saja
budzeta kategorija pieskirta finanséjuma parvietot uz jebkuru budzeta kategoriju (ievérojot visus citus $aja punkta noteiktos
ierobeZojumus). Sanémeéjam ir atlauts parvietot papildu finanséjumu uz Sim budZeta kategorijam, nepieprasot grozijumus.

* Sagatavosanas vizisu, macibu kursu izdevumi un ieklau3anas atbalsts organizacijam: sanémeéjam ir atlauts lidz pat 100 % no
jebkura budzeta kategorija pieskirta finanséjuma parvietot uz jebkuru budzeta katevgorijuéivevérojot visus citus Saja punkta
noteiktos |erobe201umus$. Sanémeéjam ir atlauts parvietot papildu finanséjumu uz Sim budzZeta kategorijam, nepieprasot
grozijumus.

* leklausanas atbalsts dalibniekiem: saneméjam ir at|auts lidz pat 15 % no jebkura budZeta kategorija pieskirta finanséjuma
parvietot uz jebkuru budZeta kategoriju (ieverojot visus citus saja punkta noteiktos ierobeZzojumus). Sanéméjam ir atauts parvietot
papildu finanséjumu uz So budzeta kategoriju, nepieprasot grozijumus.

* Arkartas izmaksas par augstiem cela izdevumiem un finansu ﬁarantija: sanémejam ir atlauts lidz pat 100 % no jebkura budzeta
kategorija pieskirta finansejuma parvietot uz jebkuru budzeta kategoriju (ievérojot visus citus Saja punkta noteiktos
ierobeZojumus). Sanéméjam ir at|auts parvietot papildu finanséjumu uz Sim budzeta kategorijam, nepieprasot grozijumus, un ar
nosacijumu, ka galigaja zinojuma tiek ieklauts attiecigs izdevumu pamatojumes.

Erasmus+




Budzeta kategorijas

Budzeta kategorija Finansésanas mehanisms*

KA]_Z 1-SCH & Organizatoriskais atbalsts vienibas izmaksas
KA].ZZ-SCH Cela izdevumi vienibas izmaksas

20 2 1 Individualais atbalsts vienibas izmaksas
Kursu maksa vienibas izmaksas
Iznémuma izmaksas faktiskas izmaksas
*Vienibas izmaksas
apliecinoSie dokumenti Sagatavos$anas vizites vienibas izmaksas
noteikti dotacijas liguma Il Valodas atbalsts vienibas izmaksas
pielikuma
leklausanas atbalsts vienibas izmaksas /faktiskas izmaksas

Var tikt pieskirts papildu atbalsts par personam, kuras mobilitatés pavada dalibniekus, kam ir

Erasmus+




Finansejuma attiecinasana

»Peéc projekta galiga zinojuma (nosleguma atskaites)
izvértésanas vienibas izmaksas.

>Projekta nosleguma atskaite ietver gan budzeta, gan
saturisko dalu. Taja ieklaujama ari skaidrojosa informacija
par izmainam.

>Kopéjais pieskirtais finanséjums netiek palielinats,
bet var tikt samazinats (nepietiekama, dal€ja IstenoSana

Erasmus+



Izmainas projekta istenosana

Par visam izmainam, kas ietekmé liguma izpildi, rakstiski jainforme VIAA (info@viaa.gov.lv), minot liguma numuru
(piem., 2021—1—LV01—KA122—SCH—0000123455.

Tipiskakas izmainas:

- Istenotaja nosaukuma, rekvizitu maina (kontaktpersona, paraksttiesiga persona, konta nr., e-pasta adrese, telefona
nr., adrese) = liguma grozijumi

- projekta 1stenosanas termins = liguma grozijumi
- budZeta pardale starp kategorijam arpus |.17.punkta noteikta = liguma grozijumi

- aktivitaSu maina uz pieteikuma neiek|autam (kursi/darba véroSana/macisana/skolénu ilgtermina, istermina, grupu
mobilitate/uzaicinatie eksperti/sagatavosanas vizites)—> liguma grozijumi

- mobilitates 1stenosanas ilgums = komentars ar pamatojumu un aprakstu E+ zinoSanas un parvaldibas rika un
galigaja zinojuma (nosleguma atskaite)

- mobilitates norises vieta vai valsts = komentars ar pamatojumu un aprakstu E+ zinoSanas un parvaldibas rika un
galigaja zinojuma

Erasmus+
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Neparvarama vara

FINANSEJUMA LIGUMA | PIELIKUMA I11.15.PUNKTS
ARTICLE 11.15 — FORCE MAJEURE

11.15.1 A party faced with force majeure must send a formal notification to the other party without delay,
stating the nature of the situation or of the event, its likely duration and foreseeable effects.

11.15.2 The parties must take the necessary measures to limit any damage due to force majeure. They must do
their best to resume the implementation of the action as soon as possible.

11.15.3 The party faced with force majeure may not be considered in breach of its obligations under the
Agreement if it has been prevented from fulfilling them by force majeure.

Erasmus+



Force majeure Covid-19

* Neparvarama vara bus janorada Erasmus+ platformas Beneficiary Module

 Jaglaba visi neparvaramas varas situaciju pamatojosie un izdevumus apliecinosie
dokumeni, t. sk. sarakste par izdevumu atgusanu.

e Sazina ar Erasmus+ programmas specialistiem, ja projekta istenoSanas gaita ir
radusas force majeure izmaksas, konkrétas situacijas izvértéjumam.
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Erasmus+ virtualas macibu
mobilitates KA1

Saistiba ar Covid-19 izsludinato pandémiju Erasmus+ programmas ietvaros EK |auj istenot virtualas
mobilitates (ja nepiecieSams).

Erasmus+ mobilitasu ligumi papildinati ar “lll.1. pielikumu “Finansu un liguma noteikumi”
papildinajumi”. Anglu valodas versija ir publicéta timekla vietné:

https://erasmusplus.lv/skolu-mobilitates-projektu-veidi-un-sagatavosana?tab=collapse-425 —
Dokumenti un veidlapas

Sie nosacijumi attiecas uz tam mobilitatém, kas tiek planotas un uzsaktas no jauna visos $obrid
IstenosSana esosajos projektos neatkarigi no konkursa gada.

Noteikumi papildina Liguma Illl pielikuma [.2. un Il.2. punkta noteikumus un attiecas tikai uz
gadijumiem, kad Covid-19 dé| jaorganize virtuali pasakumi. Par virtualo mobilitati jazino saskana ar
finansejuma liguma paredzétajiem noteikumiem.

Erasmus+



https://erasmusplus.lv/skolu-mobilitates-projektu-veidi-un-sagatavosana?tab=collapse-425

Aktivitasu veidi mobilitates projekta

e “Enosana” darba * Skolénu grupas mobilitate

(no 2 Ihdz 60 dienam) (no 2 Iidz 30 dienam, vismaz divi skoléni grupa)
Apmaciba, novérojot praktizéjosus specialistus vinu  Skolénu grupa no nositosas organizacijas var
ikdienas darba uznémeéjorganizacija, apmainoties ar macities kopa ar vienaudziem cita valsti; ar
labu praksi, apgistot prasmes un zindsanas un/vai ~ pavadosSiem skolotajiem vai citam pilnvarotam

veidojot ilgtermina partneribas péc lidzdaligas personam.

novérosanas.

* Norikojumi macisanai * Skolénu istermina macibu mobilitate
(no 2 Iidz 365 dienam) (no 10 Iidz 29 dienam)

Pedagogu norikojums macit citas valsts skold. Skolénivar macities partnerskola vai stazZeties
arzemes péc individualas macibu programmas.

* Kursi un apmacibas e Skolénu ilgtermina macibu mobilitate (no
(no 2 Iidz 30 dienam) 30 Iidz 365 dienam)

Ar mérki attistit personala profesionalas Skoléni var macities partnerskola vai staZéties
kompetences, istenojot strukturétu macibu arzemeés péc individualas macibu programmas.
programmu, kuras ietvaros tiek individuali Pirmsmobilitates apmaciba.

dokumentéti macisands rezultati un kuru vada
profesionali pasniedzéji vai citi kvalificéti specialisti.

e Ekspertu uznemsana

(no 2 Ihdz 60 dienam) {
Uzaicinat trenerus, skolotdjus, politikas ekspertus vai
citus kvalificétus profesionalus no arvalstim ar merki
sniegt pienesumu organizdacijas attistiba. -’

* Skolotaju un pedagogu uznemsana praksé 4
(no 10 Iidz 365 dienam)

Uznemt toposSos pedagogus, kuri vélas pavadit

prakses laiku arzemes. Tadéjadi veicinat organizacijges”
internacionalizaciju.

* SagatavosSanas vizites

Organizét sagatavosanas viziti pie sava uznemosa
partnera pirms mobilitates ar skaidru mérki un lai
veicinatu ieklausanu, mobilitasu darbibas jomu un
kvalitati (neattiecas uz kursiem). Paredzéta
personalam + dalibniekiem ar mazak iespéjam un
skolenu ilgtermina mobilitatém atlasitajiem.

I Norades kursu izvélei: kursu kvalitates standarti I


https://ec.europa.eu/programmes/erasmus-plus/resources/quality-standards-courses-under-key-action-1-learning-mobility-individuals_en

Erasmus+ dokumenti

* Erasmus+ programmas vadlinijas https://erasmus- .
plus.ec.europa.eu/programme-guide/erasmus-programme-guide

* Ligums ar pielikumiem https://erasmusplus.lv/skolu-mobilitates-
projektu-veidi-un-sagatavosana’tab=tab-skolu-mobilit-tes-projektu-
veidi-stermi-a-mobilit-tes-projekti

e Vestules par lemumu 2.pielikums - mobilitasu plismu sadalijums
* Projekta pieteikums https://webgate.ec.europa.eu/app-forms/af-ui-

search-applications/#/my-applications

* Erasmus kvalitates standarti
https://ec.europa.eu/programmes/erasmus-

plus/resources/documents/erasmus-quality-standards-mobility-
projects-vet-adults-schools en

Erasmus+

Programme Guide

Erasmus Quality Standards
for mobility projects in the fields of
adult education, vocational education
and training, and school education

I the cose of conflicting meanings betwren kanguage versiom.
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Noderigi

EK E+ dokumenti un platformas
https://webgate.ec.europa.eu/erasmus-esc/home/

https://ec.europa.eu/programmes/erasmus-plus/resources en

Erasmus+ Latvijas majaslapa https://erasmusplus.lv/

Izgltttba un macibas > Macibu mobilitate = Skolu izglititba - Mobilitates projektu veidi un sagatavosana
— Dokumenti un veidlapas

VIAA majaslapa https://www.viaa.gov.lv/Iv/filiale/skolu-un-pieauguso-mobilitates-nodala

VIAA Erasmus+ programmas departamenta Skolu un pieauguso mobilitates nodalas darbinieki

Erasmus+
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Paldies par uzmanibl
Turpinajuma pasakumi p€

mobilitasu Tstenosanas

Erasmus+

Bagatini pieredzi, doma plasak




